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Chapter 5

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

Kal  €lSov i thv  &g€lav tod  kabnuévou émi toD

Na nikaona katika - mkono-wa-kuume wa aketiye juu-ya -

62532  G3708 G1909  G3588 G1188 G3588  G2521 G1909  G3588

Bpovou BBAilov, vyeypapupévov Eowbev kal  6moBev, kateoppaylopevov  odpayiow
kiti-cha-enzi  kitabu, kimeandikwa ndani na nyuma, kimefungwa kwa-mihuri
G2362 G0975 G1125 G2081 G2532  G3693 G2696 G4973

ETTa.

saba.

62033

Kisha nikaona katika mkono wake wa kuume wa yule aliyeketi kwenye kile kiti cha enzi, kitabu kilichoandikwa
ndani na upande wa nje, kikiwa kimefungwa kwa lakiri saba.

kal  €lSov ayyehov  {oyupdy, knpvooovta €v bwvl} peyaAn, Tig

Na nikaona malaika  mwenye-nguvu, akitangaza kwa  sauti kubwa, Ni-nani

G2532  G3708 G0032 G2478 G2784 G1722 G5456  G3173 G5101
d€log avot&at 0 BBAlov, kal ADoar TGg odpayibag altod?
anayestahili  kukifungua - kitabu, na kuvunja - mihuri yake?
G0514 G0455 G3588  G0975 G2532  G3089 G3588  G4973 G0846

Nami nikamwona malaika mwenye nguvu akitangaza kwa sauti kuu, akisema, “Ni nani anayestahili kuzivunja
hizo lakiri na kukifungua kitabu?”

Kat  oUbelg ¢dvvato  év ™™ olpav®, o0& £l ¢ VAg, o0&&
Na hakuna-mtu aliyeweza katika - mbingu, wala  juu-ya - dunia, wala
G2532  G3762 G1410 G1722  G3588 G3772 G3761 G1909  G3588 G1093  G3761
Umokatw TG  VAG, avotgat T0 BBAlov, oUte PAeTEW auto.
chini-ya - dunia, kukifungua - kitabu, wala kukitazama hicho.
G5270 G3588  G1093  G0455 G3588  G0975 G3777  G0991 G0846

Lakini hapakuwa na yeyote mbinguni wala duniani au chini ya dunia aliyeweza kukifungua hicho kitabu wala hata
kutazama ndani yake.

Kat  <«yw>  EkAalov TIONU, OTL oU6elg a&log €0pEON
Na (mimi) nikalia sana, kwa-sababu hakuna-mtu aliyestahili aliyeonekana
G2532 G1473  G2799 G4183  G3754 G3762 G0514 G2147
avoigat 0 BBAlov, oUte PAETEWV auto.

kukifungua - kitabu, wala kukitazama hicho.

G0455 G3588  G0975 G3777  G0991 G0846

Nikalia sana sana kwa sababu hakuonekana yeyote anayestahili kukifungua hicho kitabu wala kutazama ndani
yake.
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Kal  €lg €K TOV  TIPEOPUTEPWY  AEyeL, poi, MR KAdle. 1600,

Na mmoja wa - wazee akaniambia, mimi, Usilie. Usilie. Tazama,
G2532  G1520 G1537 G3588  G4245 G3004 G1473  G3361 G2799 G3708
éviknoev 0 ANéwv 0 €K e  PuAfg Tovda, Pl¢a Aauis,
ameshinda - Simba - wa - kabila la-Yuda, - Shina la-Daudi,
G3528 G3588  G3023 G3588 G1537 G3588  G5443 G2448 G3588  G4491  G1138
avot&at 0 BBAlov, kal TOg  EmTa odbpayibag auvtod.
kukifungua - kitabu, na - mihuri-saba  mihuri yake.
G0455 G3588  G0975 G2532 G3588  G2033 G4973 G0846

Kisha, mmoja wa wale wazee akaniambia, “Usilie! Tazama, Simba wa kabila la Yuda, wa Uzao wa Daudi,
ameshinda. Yeye ndiye anayeweza kukifungua hicho kitabu na kuvunja hizo lakiri zake saba.”

Kal  €(Sov, v péow TOD  Bpdvou Kat  tv  TeEcodpwv

Na nikaona, katikati kati ya kiti-cha-enzi na - viumbe-hai-vinne

G2532  G3708 G1722 G3319  G3588 G2362 G2532  G3588  G5064

{Qwy, Kat  év pHEow TOV  TpecPutépwy, Apviov €0TNKOG WG
viumbe-hai, na katikati  kati ya wazee, Mwana-Kondoo amesimama kama
G2226 G2532 G1722 G3319  G3588  G4245 G0721 G2476 G5613
¢odaypevoy, Exwv Képata €mtd, kal  odpBaipoug Emtd, ol glowv  ta
aliyechinjwa, = mwenye pembe saba, na macho saba, ambayo ni -
G4969 G2192 G2768 G2033  G2532 G3788 G2033  G3739 G1510  G3588
Emta Mvevpata to0  Oeol,  AameotaApévol  €ig nidoav Thv Vi
Roho-saba Roho za Mungu, zilizotumwa katika dunia-yote - dunia.
G2033 G4151 G3588  G2316 G0649 G1519  G3956 G3588  G1093

Ndipo nikaona katikati ya kile kiti cha enzi na wale viumbe wenye uhai wanne na miongoni mwa wale wazee,
Mwana-Kondoo amesimama, akiwa kama amechinjwa. Alikuwa na pembe saba na macho saba, ambazo ndizo
zile Roho saba za Mungu zilizotumwa duniani pote.

kal  AAGev kal  €iAndev €K g  6e§lag to0  KaBnpévou
Na akaja na akakichukua kutoka - mkono-wa-kuume  wa aketiye
G2532 G2064  G2532  G2983 G1537 G3588  G1188 G3588  G2521

gri to0  Bpdvou.

juu-ya - kiti-cha-enzi.

G1909 G3588  G2362

Huyo Mwana-Kondoo akaja na kukitwaa kile kitabu kutoka kwenye mkono wa kuume wa yule aliyeketi kwenye
kile kiti cha enzi.

Kal  dte ENaBev 0 BBAlov, Ta téooapa ®a Kat
Na alipokichukua alichukua - kitabu, - viumbe-hai-vinne  viumbe-hai na
G2532  G3753 G2983 G3588  G0975 G3588  G5064 G2226 G2532
ol glkoat Téooapeg TpeofuUtepol  EmEcav évwtiov  tod  ‘Apviou,
- wazee-ishirini  na-wanne wazee wakaanguka mbele-ya - Mwana-Kondoo,
G3588  G1501 G5064 G4245 G4098 G1799 G3588  G0721
EYOVTEQ £KQOTO( KlBapav kal  ¢lahag xpuodg, yepovuoag  Buplapdtwy,
wakiwa-na kila-mmoja  kinubi na vitasa vya-dhahabu, vimejaa ubani,
G2192 G1538 G2788 G2532  G5357 G5552 G1073 G2368
atl glowv at mpoosuxal TV  ayiwv.
ambazo ni - maombi ya watakatifu.

G3739 G1510 G3588  G4335 G3588  G0040
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Alipokwisha kukitwaa kile kitabu, wale viumbe wenye uhai wanne pamoja na wale wazee ishirini na wanne
wakaanguka mbele ya yule Mwana-Kondoo. Kila mmoja wao alikuwa na kinubi, nao walikuwa wameshika
mabakuli ya dhahabu yaliyojaa uvumba, ambayo ni maombi ya watakatifu.

9 kat  @déouowv @8NV kawhv, Aéyovteg, "Aflog €l AaBetv 10 BLBAlov,
Na wakaimba wimbo mpya, wakisema, Unastahili wewe kukichukua - kitabu,
G2532  G0103 G5603 G2537 G3004 G0514 G1510  G2983 G3588  G0975

kat  avolgar tag odpayidag auvtod; o6t ¢odayng, kai  Ayopaocag

na kuvunja - mihuri yake; kwa-sababu ulichinjwa, na uliwakomboa
G2532  G0455 G3588  G4973 G0846 G3754 G4969 G2532  G0059

™™ Oe® év ™ alpati oou, £k maong UAg kal  yAwoong,
kwa-Mungu Mungu kwa - damu yako, kutoka kila kabila, na lugha,
G3588 G2316 G1722  G3588  GO129 G4771  G1537 G3956 G5443 G2532  G1100

kat  AaoD, kal  &Bvoug,
na watu, na taifa,
G2532  G2992  G2532 G1484

Nao wakaimba wimbo mpya, wakisema: “Wewe unastahili kukitwaa kitabu na kuzivunja lakiri zake, kwa sababu
ulichinjwa na kwa damu yako ukamnunulia Mungu watu kutoka kila kabila, kila lugha, kila jamaa na kila taifa.

10 kat  émoinoag autolg  T® Oe® Np®v, Pacleiav kal  iepelg
na umewafanya wao kwa-Mungu Mungu wetu, ufalme na makuhani;
G2532  G4160 G0846 G3588 G2316 G1473  G0932 G2532 G409
Kal  PBaothevooucly  €ml ¢ VG
na watatawala juu-ya - dunia.

G2532  G0936 G1909  G3588  G1093

Wewe umewafanya hawa wawe ufalme na makuhani wa kumtumikia Mungu wetu, nao watatawala duniani.”

11 kal  €lSov, kal  fAkouoa Qwvhv AayyéAwv  TIONMGOV  KUKAW Tol
Na nikaona, na nikasikia  sauti ya-malaika wengi kuzunguka -
G2532  G3708 G2532  G0191 G5456 G0032 G4183 G2945 G3588
Bpovou, kalt  tov  Qwy, Kal TV  TpeoPutépwv; kal AV o}
kiti-cha-enzi, na - viumbe-hai, na - wazee; na ilikuwa -
G2362 G2532 G3588  G2226 G2532 G3588  G4245 G2532  G1510 G3588
aplBpog avt@v  pupladeg  pupLASwVY, Kat  y\ddeg  yAddwy;
idadi yao mamilioni  ya-mamilioni, na maelfu ya-maelfu;
G0706 G0846 G3461 G3461 G2532  G5505 G5505

Kisha nikatazama, nikasikia sauti za malaika wengi wakiwa wamekizunguka kile kiti cha enzi, pamoja na wale
viumbe wenye uhai wanne na wale wazee ishirini na wanne. Idadi yao ilikuwa kumi elfu mara kumi elfu na
maelfu ya maelfu.

12 Néyovteg  dwvij HeyaAn, “AELov oty TO ‘Apviov T g¢odaypévoy,
wakisema kwa-sauti kubwa, Anastahili yeye - Mwana-Kondoo - aliyechinjwa,
G3004 G5456 G3173 G0514 G1510  G3588  G0721 G3588  G4969

Aapelv thv  Slvapw, kat  TAoltov, kat  ocodlav, kat  loylv, kal TRy,
kupokea - nguvu, na utajiri, na hekima, na uweza, na heshima,
G2983 G3588  G1411 G2532  G4149 G2532  G4678 G2532  G2479 G2532  G5092

\

kat  60%av, «kal  e0hoyiav!
na utukufu, na baraka!
G2532  G1391 G2532  G2129

Nao waliimba kwa sauti kuu, wakisema: “Anastahili Mwana-Kondoo, yeye aliyechinjwa, kupokea uweza na utajiri
na hekima na nguvu na heshima na utukufu na sifa!”
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13 kat mdv «ktiopa O v ™™ obpav®, kal  émi e Vg Kal
Na kila kiumbe kilicho katika - mbingu, na juu-ya - dunia, na
G2532 G3956  G2938 G3739  G1722  G3588 G3772 G2532  G1909 G3588 G1093  G2532
OTokdtw  TAC  VAG, Kat €l ¢  BaAldoong DOéotivO kat ta
chini-ya - dunia, na juu-ya - bahari (vilivyomo) na -
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v altolg mavta, fkouoa Aéyovtag, T® KaBnpévw &t
vyote-vilivyomo ndani-yake vyote, nikawasikia wakisema, Kwake-aketiye aketiye juu-ya
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™ Bpovw, kat ™ Apviw, n e0Aoyia, kal A TR,

- kiti-cha-enzi, na kwa  Mwana-Kondoo, - baraka, na - heshima,
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Kat 86¢&q, kat 1o Kpdatog, e€ig Toug al®vag TV  alwvwv.

na - utukufu, na - nguvu, hata - milele na milele.
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Kisha nikasikia kila kiumbe mbinguni na duniani, chini ya nchi na baharini na vyote vilivyomo ndani yake
vikiimba: “Sifa na heshima na utukufu na uweza ni vyake yeye aketiye juu ya hicho kiti cha enzi na kwa Mwana-

Kondoo, milele na milele!

"

14 kat ta T€ooapa {®a E\eyov, Apryv;  kat ol TIpecPUTEPOL
Na - viumbe-hai-vinne viumbe-hai vikasema, Amina; na - wazee
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émeoav Kat  Tpooeklvnoav  {{GvtL el¢ ToUC alwvag TV  alwvwv}.
wakaanguka na wakasujudu {kwa-aishiye hata - milele na milele}.
G4098 G2532  G4352 G2198 G1519 G3588  GO165 G3588  GO165

Wale viumbe wenye uhai
wakaabudu.

wanne wakasema, “Amen!” Nao wale wazee ishirini na wanne wakaanguka kifudifudi
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